volat, zvolat,
kriknout

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

vymyslet (nové slovo), zavést
(vyraz), zacit pouzivat jako prvni

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

rozhovor, konverzace,
povidani, hovor

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

pronést, prednést,
sdélit

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

vyhnout se, obejit,
vykroutit se

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

zamlzit, vytacet se (z néceho),
zfalSovat (Cisla), obejit (otazku)

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

jadro, podstata, to
podstatné

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

brebentit, mlit
pantem, kecat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

kricet, zakricet,
volat, hulakat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz
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conversation
UK /konva'serfn/ US /ka:nvar'serfn/

When two or more people talk to each other
and share news, ideas or feelings.

KdyZ spolu dva nebo vic lidi mluvi a vymeénuji
si novinky, ndpady nebo pocity.

We had a long conversation about her plans
after graduation.

Vedly jsme dlouhy rozhovor o jejich planech po
dokonceni skoly.

Their conversation stopped the moment I
walked into the kitchen.

Jejich rozhovor ustal ve chvili, kdy jsem vesel do
kuchyné.

Al

fudge
/fad3/

To talk about something or give numbers in
a way that is not clear or not quite true, so
that nobody can see the real facts.

Mluvit o né¢em nejasné nebo trochu upravit
Cisla, aby nebyla vidét skute¢nost.

The manager fudged the figures to hide the
missing money.

Manazer upravil ¢isla, aby zamaskoval chybéjici
penize.

He fudged the question and started talking
about something else.

Vytodil se z otdzky a zacal mluvit o nécem
jiném.

Cc1

shout
/fauvt/

to say something in a very loud voice, often
because you are angry, far away or in danger
fict néco hodné nahlas — Casto ze vzteku, na
délku nebo v nebezpeci

Don't shout at me — I can hear you perfectly
well.
Nekfi¢ na mé — slysim té tplné dobre.

He had to shout over the noise of the machines.
Musel kficet, aby ho bylo slyset pres hluk stroju.

Someone shouted for help from the far end of

the corridor.
Nékdo volal o pomoc z druhého konce chodby.

B1

coin
/koimn/

To make up a new word or phrase that other
people then begin to use.

Vymyslet nové slovo nebo vyraz, ktery pak
ostatni zacnou pouzivat.

Scientists coined the term to describe this
strange new material.

Védci zavedli ten vyraz, aby popsali tenhle
zvlastni novy material.

Nobody really knows who first coined that
popular phrase.

Nikdo vlastné nevi, kdo ten oblibeny vyraz
vymyslel prvni.

1

duck
/dak/

To avoid dealing with a difficult question or
duty instead of facing it.

Vyhnout se nepiijemné otézce nebo
povinnosti, misto aby jim clovek celil.

The minister ducked every question about the
rising prices.

Ministr se vyhnul kazdé otdzce ohledné
rostoucich cen.

You can't keep ducking the issue for another
year.

NemtizZes se tomu problému vyhybat jesté dalsi
rok.

1

rabbit
/'raebit/

To keep talking for a long time about
something that is not interesting.
Dlouho a nezajimavé povidat, mlit pantem.

He rabbited on about his new car for twenty
long minutes.

Dvacet dlouhych minut mlel pantem o svém
novém aute.

Stop rabbiting on and tell me what actually
happened yesterday.

Prestan brebentit a fekni mi, co se vCera vlastné
stalo.

a

call
UK /ka:1/ US /ka:l/

To say something in a loud voice so that
someone further away can hear.

Rict néco nahlas, aby to sly$el nékdo, kdo je
dal.

She called from the garden, but I could not
hear.
Volala ze zahrady, ale nic jsem neslysel.

Someone called my name across the crowded
station hall.

Nékdo na mé zavolal mym jménem pres plnou
nddrazni halu.

B1

deliver
UK /di'liva/ US /dr'liva/

to say a speech, a talk or an important
message to a group of people

prednést projev, prednésku nebo dilezitou
zpréavu pred skupinou lidi

She delivered a short speech at the end of the
evening.
Na z4vér vecera pronesla kratky projev.

Our teacher delivers every lecture without
looking at her notes.

Nase ucitelka pfednasi kazdou pfednasku bez
pohledu do pozndmek.

B2

meat
/mi:t/

The most important part of a subject, talk or
piece of writing, where the real content is.

tématu, projevu nebo textu.

Let's skip the introduction and get to the meat
of the report.
Presko¢me uvod a pojdme k jadru té zpravy.

The meat of his argument was hidden in the
final paragraph.

Podstata jeho argumentu byla schovana v
poslednim odstavci.

a
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vykrik, krik, zvolani

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

Septat, poseptat,
zaseptat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

sepot, Septani, tichy
hlas

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

bohuzel, obavam se,
je mi lito, ale

pfidavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

argument, davod,
odtvodnéni

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

nazyvat, fikat (nékomu/nécemu),
pojmenovat, jmenovat se

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

diky, dik, dékuju

citoslovce

www.MojeSlovicka.cz

zavolat, telefonovat,
zatelefonovat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

prezentace,
prednaska, referat

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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whisper
UK /'wispa/ US /'wispar/

a way of speaking that uses only breath, so
that the words come out very quietly

velmi tichd fec¢, pri které clovék pouziva skoro
jen dech

He answered in a whisper so that nobody else
would hear.
Odpoveédél septem, aby to nikdo jiny neslysel.

Her voice dropped to a whisper when she
mentioned his illness.

Kdyz se zminila o jeho nemoci, klesl ji hlas do
Sepotu.

B1

call
UK /k>:1/ US /kal/

To give a person or thing a name, or to use
that name for them.

Dét nékomu nebo nécemu jméno, ptipadné
tim jménem o ném mluvit.

What do you call this vegetable in your
language?
Jak se téhle zeleniné fikéd ve vasem jazyce?

He hates being called lazy when he works hard.
Nesnési, kdyz ho nékdo nazve lenivym, zatimco
tvrdeé pracuje.

The teacher asked us what we call this shape.
Ucitel se nds zeptal, jak se tenhle tvar jmenuje.

A2

presentation
UK /prezan'teffn/ US /,pri:zen'terfn/

A talk in which one person shows and
explains something to a group, often using
pictures on a screen.

Mluveny projev, ve kterém nékdo néco

platné.

I have to give a short presentation to the whole
department tomorrow.

Zitra musim mit kratkou prezentaci pro celé
oddéleni.

B1

whisper
UK /'wispa/ US /'wispar/

to say something using your breath instead

of your full voice, so that only someone very
close can hear you

fict néco jen dechem, skoro bez hlasu, aby to
slysel jen ten, kdo je hodné blizko

She whispered something in his ear and they
both laughed.
Néco mu poseptala do ucha a oba se zasmali.

Please whisper — the baby has only just fallen
asleep.
Prosim té, Septej — miminko pravé usnulo.

B2

argument
UK /'a:gjumant/ US /'a:rgjesmant/

A reason, or a set of reasons, that someone
gives to show that an idea is true or right.
Ditvod nebo fada divodd, kterymi nékdo
dokazuje, Ze je néjakd myslenka pravdiva
nebo spravna.

Her main argument was that the new plan
costs too much.

Jeji hlavni argument byl, Ze novy plan stoji
pfilis mnoho.

He made a convincing argument for starting
the work in spring.

Presvédcivé zduvodnil, pro¢ se md s praci zacit
na jare.

B1

phone

UK /faun/ US /foun/

To speak to someone using a phone, or to try
to reach them this way.

Spojit se s nékym po telefonu, nebo se o to
pokusit.

I'll phone you as soon as I get home.
Zavolam ti, jakmile budu doma.

She phoned the hairdresser to book a haircut
for Friday.

Zatelefonovala kadernici, aby si na patek
objednala stfih.

Al

shout
/faut/

a loud call made with the voice, for example
to get attention or because of anger or
surprise

hlasité zvolani nebo vykrik — tfeba abychom
upoutali pozornost, nebo ze vzteku ¢i
prekvapeni

A sudden shout from upstairs woke everyone in
the house.
Nahly vykrik shora probudil vsechny v domé.

We heard shouts of joy when the results were
announced.

Kdyz se vyhlasily vysledky, ozvaly se vykiiky
radosti.

A2

afraid
/o'frerd/

used at the start of a sentence when you tell
someone something they will not be happy to
hear, to sound polite

pouziva se na zacCatku véty, kdyz nékomu
zdvorile oznamujes$ néco nepiijemného

I'm afraid we have no rooms left for tonight.
Bohuzel ndm na dne$ni noc nezbyl zadny pokoj.

I'm afraid your train has already left the
station.
Obavam se, Ze vas vlak uz odjel z nadrazi.

Is the machine broken again? I'm afraid so.
Je ten stroj zase rozbity? Bohuzel ano.

B1

cheers
UK /tfiaz/ US /tfirz/

A short friendly way of saying thank you,
used mostly in Britain.

Kratké neformalni podékovani, které se
pouzivé predev$im v Britské anglictiné.

Cheers for lending me your umbrella yesterday,
it really saved me.

Diky, Ze jsi mi v¢era pujcil destnik, moc mi
pomohl.

Cheers, that's really kind of you — I owe you
one.

Diky, to je od tebe moc milé — jsem ti néco
dluzny.

a
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vyhybat se, obchazet

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

chlapce, synku,
hochu

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zvesti, Suskanda,
fama

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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whisper
UK /'wispa/ US /'wispar/

a piece of news that people pass on quietly to
each other and that may not be true

zpréva, kterou si lidé potaji predavaji a kterd
nemusi byt pravdiva

There are whispers that the factory may close
next year.
Siif se zvésti, Ze tovarna mozna pristi rok zavre.

Whispers about the new manager spread
quickly through the whole building.

Suskanda o novém vedoucim se rychle rozsifila
po celé budove.

Cc1

son

/san/

a friendly way of speaking to a much younger
man or boy, used mostly by older men
pratelské osloveni vyrazné mladsiho muze
nebo chlapce, které pouzivaji hlavné starsi
muzi

Don't worry, son, everybody makes mistakes at

the beginning.
Neboj se, chlapce, ze zacatku déla chyby kazdy.

Sit down, son, and tell me what really
happened.

Sedni si, chlapce, a povéz mi, co se doopravdy
stalo.

B2

skirt
UK /ska:t/ US /sksirt/

To avoid talking about or dealing with a
difficult subject.

Vyhybat se nepiijemnému tématu nebo jeho
reseni.

Stop skirting around the question and tell me
the truth.
Prestan obchazet tu otdzku a fekni mi pravdu.

He skirted the issue of money throughout the

whole meeting.
Celou schiizku se vyhybal otazce penéz.

C1
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